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ABSTRACT 

 

Sri Wahyuningsih, Siti. 2012. An Analysis of Idiom in 366 Fairy Tales by Colin 

Clark. Skripsi. English Education Department. Teacher Training and 

Education Faculty. Muria Kudus University. Advisors : (i) Dra. Sri 

Endang Kusmaryati M.Pd , (ii) Nuraeningsih,S.Pd. M.Pd. 

 

Key words : idiom, lexical meaning, idiomatic  meaning. 

 

People express their mind, wishes and ideas by using language. There are 

many kinds of languages in the world. One of the most popular languages in the 

world is English. English is a foreign language for Indonesian people. It has been 

thaught as the first foreign language. It is thaught in Elementary school, Junior 

and Senior high schools as well as university. Story book  can be used as a media 

in teaching English. Teaching English used story book as media sometimes causes 

some problems for student. One of  problems is understanding the meaning of 

idiom used story book. One of the interesting story book is 366 fairy Tales by 

Colin Clark. In the story book we can find lots of idiom. 

            The Objectives of the study are (i) to find out the types of idioms found in 

“366 Fairy Tales” (ii) to interpret the lexical and idiomatic meaning in “366 Fairy 

Tales”. 

This research is in the area of qualitative research. It is aimed in finding 

what types of idioms is used in “Fairy Tales”. The data source of this research is 

in366 fairy tales. The data are idioms which found in 366 fairy tales. 

The result of this research is there are types of idiom used in thestory book 

366 Fairy Tales. Which are Neutral (27), Formal (4), Colloquial (20), and Slang 

(0). The meanings are classfied into the types of meanings (Lexical and Idiomatic 

meaning) and translated in to lexical and Idiomatic meaning and the listed those 

idioms and the meaning into table. Idiomatic meaning of idioms must be used 

because the meaning of idioms can not be seen word by word. But it should be 

understood as a whole based on the context of sentences. 

Based on result of this research, I suggest that the students of English 

Education Department should learn about idiom as good as possible not only from 

magazine, television but also literary works, such as story book because there are 

many idioms in this story book. 
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ABSTRAKSI 

 

Sri Wahyuningsih, Siti. 2012. Analisis Idiom dalam 366 Fairy Tales oleh Colin 

Clark. Skripsi. Program Studi Pendidikan Bahasa Inggris. Fakultas 

Keguruan dan Ilmu Pendidikan. Universitas Muria Kudus. Pembimbing 

: (i) Dra. Sri Endang Kusmaryati M.Pd , (ii) Nuraeningsih,S.Pd. 

 

Kata kunci : idiom, lexical meaning, idiomatic meaning 

 

Manusia  mengekspresikan pikiran mereka, harapan, dan ide - ide dengan 

menggunakan bahasa. Didunia ini terdapat berbagai macam bahasa. Satu 

diantaranya dan yang popular adalah bahasa inggis. Bagi orang Indonesia, bahasa 

inggris merupakan bahasa asing. Bahasa inggris diajarkan sebagai mata pelajaran 

bahasa asing pertama di SD,SMP,SMA, dan Perguruan Tinggi. Buku cerita dapat 

digunakan sebagai media pengajaran bahasa inggris. Pengajaran bahas inggris 

dengan buku cerita kadang kala menimbulkan beberapa masalah bagi siswa. Salah 

satunya, siswa mempunyai kesulitan dalam memahamimakna idiom yang terdapat 

dalam buku cerita. Salah satu buku cerita yang menarik adalah 366 Fairy Tales 

dari Colin Clark. Dalam buku cerita tersebut kita dapat menemukan banyak idiom.  

 

Tujuan dari penelitian ini adalah (i) untuk mengetahui tipe-tipe idiom (ii) 

untuk menerjemahkan ke dalam makna lexical dan idiomatic dalam 366 Fairy 

Tales dari Colin Clark  

Skripsi ini termasuk dalam penelitian kualitatif, penulis bermaksud untuk 

mencari tipe idiom yang digunakan dalam buku cerita. Sumber data penelitian ini 

adalah buku cerita sedangkan datanya adalah idiom – idiom yang ditemukan 

didalam  366 fairy tales dari Colin Clark. 

Hasil dari penelitian ini adalah ada empat jenis idiom yang digunakan 

dalam 366 Fairy Tales. Jenis-jenisnya yaitu; Neutral (27), Formal (4), Colloquial 

(20), dan Slang (0). Maknanya dikelompokkan ke dalam jenis-jenis makna 

(makna lexical dan idiomatic) dan menerjemahkan ke dalam makna lexical dan 

idiomatic, lalu didaftarkan idiom-idiom tersebut dan maknanya ke dalam tabel. 

Idiomatic mening harus digunakan, karena makna idiom tidak dapat ditemukan 

dari kata per kata. Tetapi harus dipahami secara keseluruhan berdasarkan konteks 

kalimatnya. 

Berdasarkan hasil dari penelitian ini, saya menyarankan bahwa mahasiswa 

jurusan pendidikan bahasa Inggris seharusnya belajar tentang idiom sebaik 

mungkin tidak hanya dari majalah, tetapi juga dari karya sastra, terutama buku 

cerita karena banyak idiom dalam buku cerita tersebut. 
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